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alo odgovora 
bezstidnim klevetnicima. 

O d m a h nakon pravaške skupštine sve m o 
če novine svih mogućih stranaka, a koje ukupno 

-u nego izmećarke, donašale su izvještaje 
esh, brzojava 0 pravaškoj skupštini u Šibe-

11 na način, koji samo one mog,., upotfebiti 
u klevete, tu izmišljanja, tu podmećanja, laži i 
ranja u tolikoj mjeri, da ne bi bilo moguće 
erovati, kad se ne bi poznavalo tu vrst če -
dl, koja ne može živjeti nego na račun za-
pljivanja svojih pristaša. I kadgod se boje 
bi i približna istina mogla im naškoditi, oni 
poznadu granice, koja bi ih mogla suzdržati 

d najbezstidnijeg laganja, klevetanja itd. A 
ni je jedna istina jača, očitija, tim su im ha-
ojanja da ju prikriju veća. Na taj način tu-
ačimo pisanje 0 pravaškoj skupš t in i : „Slobode" , 

• Jed ins tva" , „Nar. Lista«, „Crvene Hrvatske", 
a lmate" , „Obzora" , „Novog Lista" i P 0 -

e ta" itd. 

Na skupštini su bili prepušteni izvjestitelji 
ćine tih novina, pak svakud po svietu bilo 

i očekivati, da će dotičnici izviestiti, ako ne 
aleć, a ono barem nepristrano, a to ako ne 
interesu njihovih stranaka, barem u interesu 

Mhove osobne časti. Ali ti izvjestitelji su d o -
zali, da drže do svoje časti onoliko, koliko i 
ihove s t ranke i njihovi listovi. 

Da se obazremo na svaku- pojedinu kle-
e t u ? Na svaku pojedinu izmišljotinu? Nemo-

će je. Pa i ovo malo što odgovaramo, činimo 
še radi toga, š to smo obećali, nego što bi 

.natrali potrebitim i dostojnim, da se na s ta-
ovito novinstvo osvrćemo. 

T v r d e te novine, da je učestnika na našoj 
skupštini bilo od tri do pet stotina. Da su uče-

tnici bili primljeni i odpraćeni posve hladnoj i 
da Šibenik nije nikako sudjelovao. Da ni oko -
ica šibenska nije bila zastupana. Da su učest-

ci bili j ednos tavno dovedeni , a da su im vla-
ovi i parobrodi bili plaćeni. A stoji, da o d u -
vljenije skupštine, srdačnijeg dočeka i m n o -
brojnijeg učestvovanja gradjanstva u svim ma-

festacijama onoga dana nije u Šibeniku valjda 
ikada bilo. Svako mjesto iz okolice bilo je 
ojno zas tupano po naročitim odaslanstvima, 
oni kukavci koji kažu, da Šibenik nije su-

elovao, neka pomisle, da je pri odlazku zad-
-g pa robroda bilo na obali klicajućeg množ-
a, dabi četiri do pet tisuća, što nije mnogo 

"da se zna, da pravaši Šibenika učestvovaše 
a sokolskom sletu u Spljetu sa preko 800 iz-

nika. Pravaška misao pak u Šibeniku je to-
a, da i sama splitska „S loboda" veli, da su 

nepravaši , tobože radi kiše, svi pozatvarali 
kućama. 

Svim ovim novinama nije bilo inteligen-
je na našoj skupštini, a „Nar. Listu" radi toga 
e imponira ni broj, koji on milostivo dozvo-

va, da ga bilo od jedne tisuće. N a r a v n o ! 
ravnici, sveučilištna mladež, učiteljstvo, doktori 
rava i medicine, predstavnici svećenstva, t r -
ovci, posjednici , industrijalci, načelnici, glavari 
prisjednici, koji su brojno piisustvovali skup-

tini, to bi bila inteligencija samo onda, kada 
i služili ar lekinadama Smodlake i g. don Jure 
iankinia, jer su ova dvojica pozobala svu mu-
rost ovog svieta, a sve je ostalo prosto, glupo, 
- intel igentno. Da rečemo pravo, da će go -
poda , koja se koče naprednjaštvom i nekakvim 
beralstvom, doći do toga, da vriedjaju sve 
ne naše ponosi te težake i posjednike iz 
- ih krajeva pokrajine, nismo očekivali. Mi 
n.amo, da ta g o s p o d a do puka ne drže 
prav ništa, nego samo onda, kada im ga je 
-varavat i , ali da će predstavnike puka tako 
vriediti, kako su ih uvriedili, nismo mogli vje-
-va t i . P o pisanju te gospode bilo je sve to 
nožtvo kupljeno i plaćeno od popova , fra-
ra i drugih mogučnika, pače i od obćine 
benske. Kukavci kleveću ćak, da je 1 objed 
io plaćen i to od obćine šibenske. Gospoda 
h listova sigurno misle, da su prava Si sl-čn, 
uma, pak da rabe obćinski novac, kao što su ga 
1 i rabili i da pravaši pripadaju strane, prava 

n o zato, da od stranke žive, kao što z.ve 
službe tudjinskim vladama sva gospoda oko 

„Obzora" „Pokreta" i „Nar. Lista" i kao što 
su živih stariji današnjih demokrata u Dalma
ciji i kao što se pripravljaju takodjer i oni na 
tudji račun živjeti. 

Ti svi hulitelji stranke prava i ne shva
ćaju da bi njeku vrst klevete trebalo barem 
približno ma samo i na temelju opravdanih 
sumnja dokazati. Ali što je stalo čeljadi sti
pendiranoj i koja je već prodana ili je na 
prodaju do dokaza, kad je po sriedi pravaštvo? 

Osim običnih kleveta, gospoda bi htjela 
na svu silu prikazati pravašku skupštinu kleri
kalnom i kako su jadnici u brizi za pravaška 
načela i za čistoću programa stranke prava, 
hoće pošto - poto da dokažu svoju žalbu, što 
smo se mi pravaši tim načelima tobože izne
vjerili. Do sve te njihove pisanije nama je 
veoma malo stalo, nu hoćemo da utvrdimo i 
u ovom pitanju njihovu dvoličnost i bezstidno 
licumjerstvo. Ti ljudi se izrugavaju pravaštvu 
i napadaju ga, a sada se grade braničima 
čistoće pravaštva, premda naša skupština nije 
niti jednim slovom odstupila od pravaškog 
dosadašnjeg stanovišta. A jer je pravaška 
skupština dala zadovoljštinu svećenstvu i širom 
mu otvorila vrata, licumjerci, koji su do sada 
bez prestanka na to svećenstvo napadali, a 
koji u zadnje doba pokornički tom svećenstvu 
hoće da se od straha pred pravaštvom do 
dvore, ustaju pak vriedjaju to svećenstvo, mi
sleći, da će poniziti stranku prava i skupštinu 
stranke prava, tvrdeći, da je skupštini sudje
lovalo 80—100 svećenika, pače da ih je bilo 
— naravno, jer bi se svećenici sramili svoje 
odore — i preobučenih ! 

Ovakove gluposti i ovakovog licumjerja i 
najbedastije nedosljednosti ne može biti, nego 
kod gospode Utvaraša i njihovih kolega. Mi 
se ne bi stidili, da je popova i fratara bilo i 
hiljadu, nu moramo iztaknuti činjenicu, da ih 
nije bilo nego sedamnaest . 

Na izvrtanja raznih govora ne ćemo se 
ni osvrtati, jer ih je pravaško novinstvo donielo 
posve obširno i vjerno, pak ako tko hoće 
može dotična razlaganja pobijati. Nu svakako 
to bi trebalo da učini bolje nego što su to 
uradili oni, koji su bili naučni svoje izjave 
davati na cenzuru g. Kaćanskomu i oni, koji 
su svoje velikoradikalne izjave u pitanju vele-
izdajničkog procesa sastavljali na c. k. namje-
stništvu i oni, koji svoje programne govore 
za spas maloga puka sastavljaju u dogovoru 
sa c. k. poglavarstvom u Spljetu. 

Nego, ako je skupština stranke prava bila 
onako hladna, onako malobrojna i onako pri
silna, kako to gospoda svih mogućih kursova 
pripoviedaju, zašto onda izgubljenici splitski i 
dubrovački i oni zadarski ustaju pak pripovie
daju rat do iztrage proti pravašima, zašto ustaju 
bezakonjem proti pravaštvu širom Dalmacije i 
zašto toli malo stida imadu, da javno govore 
i jedan drugog pozivaju, da nafJštre bodež, 
koji bi imao pravaštvo pogoditi u njegov živac, 
u Šibenik? 

Odgovaramo im o d m a h : to je zato, što 
se jadnici boje za svoje položaje i što pošteno 
javno djelovanje stranke prava onemogućilo bi 
im, da i na dalje Dalmacijom harače i ko
rupciju i najodurniji nepotizam šire. To je zato, 
što vide, da je stranka prava jaka i da je 
skupština u Šibeniku bila odraz te jakosti. 

Prema tomu naš bi odgovor mogao gla
siti : Utvaraši, budite barem i malo pristojni, i 
pamtite, da ako se u jednom selu priete, u 
drugom se ne boje 

Skupština stranke prava. 
(Svršetak) 

Zajednički objed . 
Nakon zaključene skupštine bio je zajed

nički objed. Radi velikog broja prijavljenih, objed 
se morao držati na dva mjesta: u hotel „Ve
lebit" i u „Sokolu". Vrieme je prošlo u ugod
nom i bratskom razgovoru. 

Kod čaše vina diže se načelnik dr. K r s t e l j : 
Htio bih imati krila sokolova, da poletim u vi
sine i da vas poletno i zanosno pozdravim 
prama oduševljenju, koje u sebi ćutim. Ali osje

ćaje moje nemoguće mi riečima izraziti. Veli-
čajnost današnje skupštine, bratska sloga i je-
dnodušnost oduzeše mojoj rieči mogućnost, da 
se razpoloženju svih nas dolično odazove. Nas 
je braću i suborce okupio u ovaj dan novi 
preporod stranke prava, mladi dan pravaštva, 
koji je hrabro i to većom silom razvio svoj 
barjak i svoj program. Oduševljenje, koje je na 
skupštini spontano svakim časom probijalo, znači 
za stranku prava pobjedu rada, znači konačnu 
pobjedu stranke prava u Dalmaciji. (Odobra 
vanje). Jer pobjeda je naša, a to neka posvje
doče pravaške kule diljem po krajine. Pogledajte 
redom od Zadra pak dalje, da vidite, kako se 
naše okupljaju sile. Tu vam je zadarski kotar, 
koji vas diše pravaškim duhom, tu vam je ši
benski, pak preko Drniša i Promine, Sinj, Imotski i 
Makarska je naša. (Odobravanje). Da, i Makar
ska je naša, a to neka znadu oni, koji su iz-
poslovali nedičnim intriguama razpust one ro 
doljubne obćine. (Živila pravaška Makarska I 
Živio Klarić!) Pak hajte niz Primorje i otoke 
u okolinu dubrovačku. I tu potresosmo te
meljima protivničkim i tu im iz ruku oslo-
bodismo jedan kotar. Ovo vam je snaga pra
vaška. A da smo mi jaki, da nas se ljuto 
boje, dokazom je to, što se u Dalmaciji sve 
stranke proti pravaškoj složiše sramotnim kom
promisima, ne bi li nas ujedinjenim silama sa-
trli. Ama vjera i Bog ne će I Neka nam, ako 
im srce junačko u grudima bije, jedna po jedna 
na megdan izidju, da se ogledamo, pak što 
Bog da i sreća junačka! Mi smo spravni, da 
ih dočekamo, da njihove navale suzbijemo, te 
ih se niti složnih ne bojimo. Danas je Dalma
cijom jeknuo jedan g lns : glas stranke prava, 
koja u četu sazivlje svoje i sprema se na ljuto 
kreševo. Hoće stranka prava da predje radom 
i na otoke, gdje su protivnici naši izišli sa par 
glasova većine. I tamo ćemo se ogledati, a s 
radom i nastojanjem, pobjeda kad li tad li i 
tamo mora da pane na našoj strani. Rada nam 
treba i sloge, pak da ideja, koju zastupamo, 
nakon tolikog stradanja pobere plodove. 

A sad neka je pozdravlje moje srdačno 
svim učestnicim. U ime srca hrvatstva u Dal
maciji, u ime čisto hrvatskog Šibenika grada, 
moje vam pozdravlje kršni Konavljani i Župljani, 
koje zdravim kao rodjenu braću svoju (živjeli 
konovljani I) Da ste mi zdravo Zagorci, otočani 
i druga braćo. Pozdravtjam vas kao borce za 
slobodu, koje nigdje nema do li u stranci prava. 
Zdravo omišani, spljećani, kaštelani i vi zadrani 
iz onog prostranog pravaškog kotara. Srdačni 
zdravo i braći iz okolice, koja će u svakoj pri
godi rame uz rame sa šibenčanim postaviti se 
prsa 0 prsa svakom protivniku. 

Dosta je više bilo muka, dosta patnja. 
Dižem ovu čašu, da, kao što je mala četa pra
vaška u saboru znala da pobjedi ovaj skup ma-
laksalih penzioniraca, onako isto i pravaška mi
sao izvojšti pobjedu. Dižem čašu u ime ovoga 
grada, koji u obrani hrvatstva, drugoj misli ne 
daje mjesta. 

Dvoranom zaori burno odobravanje. G o 
vorniku se izpjevala pjesma „Mnogo ljeta" a 
onda iz stotine grla digoše se glasovi „Liepa 
naša domovina" . Nakon toga uzima rieč: 

Zast. S k u r i ć : Braćo pravaši! Kao pravašhi 
zastupnik vanjskih obćina kotara dubrovačkog 
pozdravljam ovaj pravaški zbor, a osobito u 
ime konovljana (Živili!) Dodjosmo amo iz ko
tara, gdje je pravaška ideja zavladala i duboka 
korjena zahvatila. Iz kotara smo, koji je kao 
ikoji drugi izkušan kao zlato u vatri. Jer tamo, 
gdje mi borbu povedosmo, vlada zastrašivanje 
i nasilje protivnika. Pravaštvo je ondje simbol 
mučeništva od 30 godina natrag, kada je za 
prvi put ideja Ante Starčevića u onaj kotar 
prodrla, a sada ga i osvojila. Još jedan udarac, 
kakav je bio onaj zadnji i biti će odzvonjeno 
onoj družbi, koja se silom ugniezdila u pitomu 
Dubrovniku. U bratskom zagrljaju želimo usre
ćiti Hrvatsku, a u to ime nek cvate stranka 
prava! Da živi Krešimirov grad i njegov načel
nik! Da živi dični naš predsjednik don I. P ro 
d a n ! Dugotrajno pljeskanje i burno odobrova-
nje bio je odgovor simpatičnom govorniku. 

Dr. S k v r č e : Dosad uviek pesimista, danas 

postadoh idealistom. Danas je dan koji me je 
uvjerio 0 snazi pravaštva. Jezgra je njegova 
Šibenik, a to sam uviek naglašivao. I Zadar bi 
naš bio i to podpunoma naš, da nam nije 
domaćih izroda. Do nas je, da od pobjede do 
pobjede idemo. Bude li s pravaštvom složno naše 
svećenstvo, nema sile, koja će nas skršiti, n e 
ma sile, koja će nas slomiti. U ime Zadra i o k o 
lice zahvaljuje se na krasnom dočeku i napija 
sreći i napredku Šibenika. (Živio! OdobrovanjeI) 

M. Klar ić , burno pozdravljen zahvaljuje 
na dočeku Šibenčana, koji je nadmašio svako 
očekivanje. Današnja skupština mora da bude 
zlatnim slovima upisana u analima stranke 
prava. Kada su nam protivnici mrtvačko 
opielo pjevali, stranka prava je pokazala naj 
veću svoju snagu. Uz D. I. Prodana imena 
dra. Drinkovića i dra. Dulibića, najradišnijih 
za organizaciju stranke, biti će spomen borbe 
i rada. Prelazi na poznate odnošaje u Makar-
skoj i crta tamošnje borbe. U tim borbama 
Šibenčani su osobito Makarane i Gornjo-pri-
morce zahvalnošću obvezali. Zato im se zahva
ljuje te završuje: Vaše vodstvo nuka nas na 
daljnji rad. Živio don Ivo P rodan i Živio 
dr. Dulibić! Živio dr. Drinković! (Burno o d o 
bravanje i „živio"! 

D o n M a r k o Vežić iskreno i tužno g o 
vori kao obraćeni Saul. Bio je narodnjak i 
borio se je proti pravašima, jer uvjeren, da 
drugi puti vode do slobode Hrvatske. Ali sad 
ga zateklo razočaranje. Narodnjačtvo se iz
rodilo, kormilari natjeraše ladju na hridine i 
ona je potonula. Krivim je putem krenula te 
su s njom svi narodnjaci pokopani . Danas ih 
više nema. On ostaje dosljedan samom sebi, 
ali jer su u stranci prava pošteni rodoljubi, 
i on će im pomoći u radu za otačbinu. 
Pravaštvo nije mlado, ono siže od dana, kad 
je kralj Svačić na gori Gvozdu poginuo na 
obranu kraljevstva hrvatskog. Pravaši su sad 
jedini, koji brane vjeru i dom. Dr. Krstelj, 
dr. Drinković i dr. Dulibić, proti kojima se 
on negda borio, pobjedili su i on im kao 
narodnjak na pobjedi čestita. Kliče „živili" 
pravi pravaši I (Burno odobravanje i pljesak.) 

P a v a o R o c a pozivlje prisutne, da rad 
ne zaustave na današnjim govorima. Kada 
izbori dodju neka je sve i jedan na svom mjestu. 
Osvrće se na neke epizode iz prošlih borba, 
kada su se pravaši morali boriti proti mitu, 
kojim su protivnici radili. Od sada sviestni 
pravaš mora od sebe da tjera ovakova i da 
samo za pravaškog kandidata glasuje. (Tako j e ! 
Živio Boca!) 

F r a . A. Ciko jev ić progovara hrvatskom 
puku i pozdravlja ga kao pučanin, kao sin te
žačkih roditelja. U krasnom govoru razvija 
povjest pravaštva i njegovih borba, apovjest ta ga 
učvršćuje u uvjerenju, da je ona stranka naroda, 
malog puka. Stranka prava bila je, jest i biti 
će ! Nestati će je, kada nestane Hrvatske i 
hrvatskog naroda. Završuje sa poklikom: živili 
pravaški zastupnici! (Živio Cikojević! Živili 
zastupnici!) 

Dok su se ovakovi govori nizali u „Ve
lebitu" isto se dogadjalo i u „Sokolu". 

Nakon objeda u ime Šibenčana, pozdravio 
je braću V. Kul ič : Istinski je prikazao sličnost 
borbe Šibenika i Sinja. Oba ova mjesta dugo 
su bila pod mamuzom silnika, a stranka prava ih 
je odkupila. Pozdravlja sinjane i kliče stranci prava. 

Dr. S e s a r d i ć osvrće se na Kulićeve rieči 
i obećaje uztrajan rad. 

Št rka l j -Mil ić , pravnik, zahvaljuje se u ime 
dmišana na pozdravu i nazdravlja jakoj i m o ć 
noj stranci prava. 

Š a r i ć iz Tijarica krasno prikazuje negdaš
nje nesnosne prilike u Sinju i priznaje sve za
sluge stranci prava za oslobodjenje one krajine. 

U tako oduševljenom razpoloženju završila 
se je skupština i zajednički objed. Razdragani 
učestnici razidjoše se gradom, a na večer od 
hiljada naroda pojedini su bili praćeni uz burne 
ovacije. 

Pravaški dan je bio svršio. Svršio je, da 
stranka krene putem rada i organizacije jače i 
uspješnije no ikad dosad . 



Političke viesti. 
P r e s t o l o n a s l j e d n i k i g rof K h u e n . Kako 

nekoji veliki magjarski listovi javljaju, osobito 
se neugodno dojmilo magjarskih krugova što je 
priestolonasljednik prigodom nedavnog boravka 
njemačkog cara u Beču, sasvim otvoreno po
kazao svoju antipatiju prema ug. ministru pred
sjedniku grofu Khuenu. Priestolonasljednik davao 
je naime u počast njemačkoga cara svečanu gozbu 
i premda je znao, da se je grof Khuen nalazio 
već dan prije u Beču, ipak ga nije dao pozvati 
na taj diner. Animositet priestolonasljednikov 
naprama Khuenu izbija tim jače na površinu, 
što se je priestolonasljednik sliedeći dan (u 
sriedu) sastao s grofom Khuenom na dineru 
njemačkog poslanika Tschtskia, te ga je, unatoč 
tomu, što ga je jedan dan prije vidio na kolo
dvoru pri dočeku njemačkoga cara, p i t a o : „Sind 
Sie auch g e k o m m e n ? " Osim pikantnosti ima ta 
stvar još i tu važnost, što se u magjarskim 
krugovima drži, J a je time postavljen Damoklov 
mač nad glavom Khuenovom. Vele da se s tim 
svakako mora računati, pogotovo kad se zna, 
da pitanje izborne reforme postaje u Ugarskoj 
svakim danom sve akutnije. Medjutim se služ
beno te viesti oprovrgavaju i ustanovljuje se, 
da Khuen nije bio pozvan na diner, što je došao 
dan prije, a to bilo nepoznato. Dapače se na-
dodaje, da je priestolonasljednik srdačno čestitao 
na skorašnjem Khuenovom odlikovanju. 

D o b r o v o l j n i vo jn i z r a k o p l o v n i z b o r . U 
ratnom ministarstvu u Beču vode se razprave 
i pregovori o ustanovljenju vojnog dobrovoljnog 
zrakoplovnog zbora, koji bi se imao postaviti 
na istoj podlozi, na kojoj i zbor automobilista. 

U g a r s k e d e l e g a c i j e . Magjarska vlada je 
odlučila, da u delegacije prepusti 4 Košutovca, 
3 Justhovca, 4 Hrvata i 1 pučkoj stranki, tako 
da će vladina većina iznašati 48 glasova. De
legacije počinju već 12. listopada. Jućer je ma
gjarski parlamenat, nakon ljetnih praznika, obdr-
žavao svoju prvu sjednicu. 

F r a n z u z k a p r o t i Aus t r i j i . Peštanski „Pester 
Lloyd" u uvodnom članku upozorava na to, da 
se francuzka vlada u zadnji čas vrlo čudno 

naša prema Austriji. Stvorila je više zaključaka, 
ji jasno odkrivaju neprijaznost prema Austriji, 

ako se nova francuzka tarifa ni malo ne obazire 
na austrijsko eksportno blago, a uz to je u pi
tanju prioriteta južne željeznice francuzka vlada 
kušala vršiti pritisak na austrijsku. Ako se na 
dalje pomisli na to, da je Francuzka odbila 
zajam Ugarskoj i da je uvela tarifu na austrijski 
petrolej, onda se samo nameće pi tanje: zašto 
je Franzuska u zadnji čas postala tako nepri-
jazna prema Austriji. 

K r a l j F e r d i n a n d i k r i z a . Bugarski listovi 
krive kralja Ferdinanda, što je uslied tursko-
rumunjske konvencije došlo do novog položaja, 
a tim je njegova rodbinska politika doživjela 
fijasko. Bugarska će se odsada oslanjati samo 
na trosavez. 

Viest i iz M a c e d o n i j e . Ratni sud u Solunu 
osudio je radi revolucionarnih nastojanja arhi
mandrita Gesogeli Aleksandrosa na 8 godina, 
opata samostana Oschana na 4 godine, a rav
natelja grčke škole u Doiranu na 7 godina pri
silne radnje. Kod Kassabe došlo je do okršaja 
izmedju četa i ustaša. Trojica od ustaša su po
ginula, a ostali umakli. Kod Treverte pokušala 
je jedna grčka četa preći granicu, no bila je 
odbita . 

Vo jne k o n v e n c i j e n a B a l k a n u . Atenski 
dopisnik „Timesa" javlja, da on može dokazati, 
kako je dne 4. o. mj. rumunjski ministar vanjskih 
poslova Bratianu rekao talijanskom poslaniku u 
Bukureštu: „U slučaju konflikta izmedju Turske 
i Bugarske odmah će Rumunjska svu svoju vojsku 
postaviti na bugarsku granicu, da učini Turskoj 
prijateljsku uslugu". „Times" uz ovo javlja, da 
će po svoj prilici Bugarska i Grčka sklopiti vojnu 
konvenciju kao protutežu rumunjsko-turskoj kon
venciji. Za ovo su osobito sofijski vladini krugovi. 

Iz f i n s k o g s a b o r a . Dne 23. o. mj, zaklju
čio je finski sabor, da se ruskom caru pošalje 
izjava, da sabor ne može pristupiti razpravljanju 
podnesenih predloga. Bivši senator barun Wrede 
pozivlje u jednom članku Fince, da se spremaju 
za pasivni odpor, koji da će po svoj prilici dugo 
trajati, jer da protufinska struja u Rusiji ne p ro -
iztiče samo od vlade, nego i od nacionalnih stra
naka. Leo Mechelin kategorički dementira viest o 
političkim iznenadjenjima u Finskoj, pa naglasuje, 
da će se finska opozicija držati zakonskih granica. 

Željeznica od Zadra do Drniša. 
Kako smo u zadnjem broju javili ministar

stvo za željeznice naredilo je, da se izvede 
revizija trase željezničke pruge od Zadra 
preko Gjevrsaka do Drniša s alternativom od 
Gjevrsaka preko Kistanja do Oćestova. 

„Smotra Dalmatinska" donosi sada opis 
ove p r u g e : 

Pruga Z a d a r - D r n i š je duga 89 3 km. od 
prilike i počimlje sa projektovanom portajom 
Zadar, 6*0 m nad morem. 

U km križa državnu cestu iz Zadra 
u Knin u istoj visini, prolazi kod km 3 2 / , . u 
prorovu dugom 260 m, kroz kosu Ploče, te 
ide po slabo nagnutoj strmini pod Crnim do 
stanice Babindub, koja je zasnovana u prievoju 
Kopranja, a otud vodi lievo državnoj cesti, dok 
u km 11 ' / 2 ne prodje mostom preko nje i 
dodje do postaje Zemunik. 

Od postaje Zemunik vodi pruga pod kom-
šilukom Ambra do u blizini mjesta Škabrnje, 
ležeće istoimene stanice, te se diže sa 9 ° / 0 0 

do visoravni izmedju Čaušovice i Kutovice, na 
kojoj je zasnovana postaja Rastević. 

Po izlazu iz ove stanice prolazi pruga 
kod km 28°^ preko državne ceste, koja treba 
da se popravi i provede pod željezničkom 
prugom kod km 2 8 x j 2 , te onda pada sa 5 ° / u o 

u polje pred Benkovcem, ide put ovoga za 
875 m ravno, te se opet penje do stanice 
Benkovac, koja je zasnovana u neposrednoj 
blizini južno varoši. Pred stanicom Benkovac 
prolazi pruga kod km 3 3 % mostom preko 
državne ceste. 

Od Benkovca ide pruga desno državnoj 
cesti, dižući se u početku sa malim usponom 
(3'5°/oo) d o k o t e 1 7 9 m l i a d morem, pak ho 
rizontalno za 1357 m od prilike, te onda 
malim slazom ( 6 ° / 0 0 ) do stanice Kozlovac-
Lepuri. 

Odmah iza stanice Kozlovac - Leptiri, 
kod km 41 4 / 5 premošćuje pruga državnu 
cestu. 

Od stanice Kozlovac-Lepuri vodi pruga 
pod Leptirima dalje, te se obavija oko izbo-
čitog Mišljena, da udje u stanicu L ; šane, koja 
je providjena i vodom za strojeve. 

Iza stanice Lišane okružuje pruga Lišan-
sku uvalu i to pod kućama, te se počam od 
km 49-2 od prilike penje sa 1 6 " / u 0 , — ovo 
je najveći uspon ciele pruge — i prolazi sa 
dva prorova kroz obe kose medju Lišanima i 
Ostrovicom, od kojih je prvi medju km 5 0 9 
—51*2, dug 163 m, a drugi medju km 5 L 7 — 
52-0 dug 243 m, ide kroz selo Ostrovicu, te 
pod osovitim Ostrovičkim stienama do Bribirske 
visoravni sa kotom 233-5, prolazi pod državnom 
cestom kod km 56"4/5 i ulazi u stanicu Gje-
verski-Bribir, koja je smještena medju obim 
ovim mjestima u blizini državne ceste. 

Ovako smještena stanica lako je pristu
pačna stanovnicima Gjeversaka, koji do nje 
dolaze državnom cestom, kao i stanovnici Bri
bira po dobrome kolnome putu, koji se odje
ljuje od državne ceste kod izvora Šušića, te 
preko Bribira i Malog Planičnika vodi opet 
državnoj cesti. 

Iz stanice Gjeverske-Bribir, koja je 2 3 3 5 m 
nad morem kreće pruga k istoku, dok u km 
61Y2 ne presječe pokrajinsku cestu Gjeverske-
Drniš u istoj visini. Onda zakreće pruga 
k Smrdeljim i ulazi kod km 6 2 " / 5 u stanicu 
Smrdelje, zasnovanu na sjeveru mjesta u blizini 
pokrajinske ceste. 

Sa Smrdelja ide pruga jugoistočnim smje
rom skoro sliedeći tiek pokrajinske ceste, (te 
medju Smrdeljim i Bogetićom kod km 68-7— 
69-2 premošćuje rieku Krku, koja je u viso
ravni zasiečena 170 m, sa neobično velikim i 
skupim mostom dugim 350 m od prilike. 

Pokle pruga ostavi stanicu Bogetić, kreče 
jugoistočnim smjerom preko visoravni, kod 
km 75.1—75-6 prolazi stanicu Karalić, koja je 
projektovana blizu pokrajinske ceste i kolnog 
puta, koji s ove vodi put Oklaja, tako da se 
k istoj može lako pristupiti toli iz Karalića, 
koli sa pokrajinske ceste. 

Iz stanice Karalić ide pruga još uviek 
jugoistočnim smjerom put Drniša, sječe pokra
jinsku cestu u istoj visini kod km 8 1 8 / 0 . t e 

dospieva u Drniš-Varoš medju km 84-0 — km 
8 4 5 . koja je zasnovana na visini jugozapadno 
Drnišu. 

Pruga velušičkog ugljenika mogla bi se 
spojiti sa ovom stanicom, ali bi trebalo izgra
diti novu priključnu prugu, dugu L6 km. 

Pokle pruga ostavi stanicu Drniš Varoš, 
uporabljuje mjestimice prugu velušičkog uglje
nika, koja treba da se zato zgodno prenačini, 
te okružuje varoš Drniš i svršava u novoj 
stanici Drniš projektiranoj u km 88-7 km 8 9 3 , 
koja bi se imala izvesti na obstojećoj željez
ničkoj pruzi iz Knina u Spljet. 

Pred ulazom u ovu novu stanicu Drniš, 
pruga je tako položena, da bi se za sada 
mogla eventualno spojiti i sa starom stanicom 
Drniš. 

Pruga Zadar - Drniš zasnovana je kao 
jednotračna (kolotečina L435 m) glavna pruga 
II. razreda. 

Naši dopisi. 
Kaštela, 23. rujna. 

„ S l o b o d i " — „N. J e d i n s t v u " -— „Nar . 
L i s t u " . Ovo nekoliko rieči odgovora namjenju
jemo gorespomenutoj družbi, koja je kao p o -

ludila nakon sjajne proslave posvete Sokolskog 
barjaka u Kaštelima, te koja u nizu smiešnih 
dop i sa : „Blamaža u Kaštelima", „Pravaška bla
maža", „Blamaža dr. Krstelja" i t. d. hoće da 
sokolsku svečanost prikaže u svjetlu, koje bi 
njima i njihovim telićima imalo da konvenira. 
Veliku pučku svečanost prigodom ovog blago
slova, svečanost kakovu nikada Kaštela nit vi
djela niesu, svečanost na kojoj je bilo do 5000 
naroda, svečanost, na kojoj je sve gorilo 
od oduševljenja i zanosa, hoće da lažno pri
kažu, jer im tako nalažu njihovi ugroženi inte
resi. Mi im se ne čudimo, ali velimo: „Bože 
mi doživili i iduće godine još par ovakovih 
blamaža!" Na umirenje gornjih vladinih reptila, 
možemo kazati, da njihov dopisnik nebi mogao 
onako pisati sve da je i gluh sliep b i o ; • ali 
mi držimo, da je on ostao od jala i muke za
tvoren u svojoj sobi i našao vremena, dok smo 
svi još bili u oduševljenju i pozdravima, zaba
vama, da skalupi onakove dopise. 

Dakle da neke činjenice razsvietlimo: Naj
prije posveta nam je bila od strane poglavar
stva dozvoljena ustmcuo. No sa dva dopisa 
obćina je, da nam osujeti slavu izjavila, na po 
glavarstvu, da ona nije u stanju preuzeti ga 
ranciju za mir, te tim posvjedočila svoju nemoć. 

Uslied toga priprave smo obustavili, a in
tervencijom naših zastupnika bila nam je slava 
dozvoljena tekar u subotu poslie podne na 3 
sata. Dakle još nas je dielilo samo 15 sati do 
početka dolaženja gostiju; u noći snio naresili 
selo, vježbalište upodpunili, a neki gostovi nisu 
još na 8 sati, dakle 5 sati prije polazka niti 
znali, da li je slava dozvoljena ili nije. Nu sve 
to nije slave ome lo : odziv je bio velik, 4 pa 
robroda puna, iz okolice svieta navrvilo, na 
vježbalištu je bilo do 5000 gledalaca, glava do 
glave. Cielo mjesto u ogromnoj većini izkičeno, 
onamo troboja, ovamo sagovi, premda nam je 
još falilo troboja (obćina splitska nam ih je 
najprije obećala, a kašnje kazala da ih nema). 
Po ovome su gosti najbolje mogli vidjeti, ka
kav je položaj u Kaštelima i s kim je narod. 

Nitko se od obćinske stranke nije usudio 
da izazove, nu da se vidi, da su ipak htjeli 
izazivati, to donašamo do znanja, da videći sav 
sviet na vježbalištu kod dolazka splitskog pa 
robroda „Kneza", kušali su poslie podne da 
izazivlju, ali nisu uspjeli. Kada je opet „Knez" 
kao zadnji od parobroda odlazio, a četa i sviet 
išao da prati naše vriedne Lukšičane, te spljet-
čani po razporedu ostali sami na parobrodu, 
koji je tekar nakon kašnje od pol sata mogao 
odputovati , to su opet ljudi od prkos - sokola 
Šimetina stali golorukim i samim splječanima 
da demonstriraju; ovi im naravno odvratiše. Sa 
strane Šimetovaca palo je i takovih poklika, 
koje se zgražamo i prenieti. Inače cielim mje
stom vladalo je odaševljenje; starci su suznim 
okom pozdravljali na svakom kroku naš mili 
barjak, žene i djevojke cviećem ga posipale, 
klicanje je bilo skupljeno u jedan neprestani i 
oduševljeni „živio Krstelj!" koji je davno za
dužio sebi cieli kaštelanski rodoljubni sviet. 

Opažamo pri koncu, da cielim mjestom 
nije bilo vidjeti jednog žandara, nego ako je 
koji privatno šetao, a obćinsku zgradu čuvalo 
je tridesetorica njih. Zaludu je iznašati ovakove 
bezsrnislice, krko to čini „Narodni list", „Slo
boda" , „Jedinstvo" time se ne postizava ništa, 
nama dapače u Kaštelima koriste, jer sada vidi 
sviet, što sve ima držati do nizkih podvala 
ovih listova protiv naših najboljih ljudi. 

Ovoliko, e da nebi rekli, da su nas ušut
kali svojima lažima. stari Kaštelanac. 

Iz hrvatskih zemalja. 
B a n T o m a š i ć u Os i eku . U nedjelju se 

je obdržavala u Osieku najavljena skupština 
„slavonskih opozicionalaca". na koju je došao 
i dr. Tomašić. U Osieku je on bio već u su
botu na večer. Doček mu bio sjajan. Prozori 
na kućama i dućani razsvietljeni, na kolodvoru 
sve gradske vlasti, razna družtva i korporacije. 
I banova pratnja je bila brojna, sve sami njegovi 
kandidati. Medju ovima i zagrebački načelnik 
Holjac. To , da je Holjac uskočio u Tomašićevo 
kolo zabezeknulo je koaliciju, te, premda se ne 
mora sasma vjerovati viesti, da je on to učinio 
ponukom i znanjem koalicije, ipak mnogi drže, 
da će on biti most izmedju bana i koalicije. U 
jutro se skupština obdržavala. Na skupštini se 
sabralo više hiljada ljudi iz Osieka, a bili su za
stupani i susjedni gradovi i mjesta. Skupštinu je 
otvorio dr. Pinterović. Poslie njega uzeo je rieč 
dr. Vladimir Kovačević i upitao bana, što misli 
učiniti na prigovore, koji se pronose proti njemu, 
da izbjegava sporazum s koalicijom i da želi s tvo
riti novu stranku proti njoj. Nadalje je pitao, da 
li su istiniti glasovi, koji se pronose, da će se 
proti Srbima nova akcija poduzeti. Ban izjavljuje, 
da on radi časti hrvatskoga naroda i radi poštenja 
svoje obitelji, od koje je jedan član bio i na-
mjestnik dalmatinski, neće nikada dozvoliti, da 
se išta učini proti interesima hrvatskoga naroda. 

Radi ovoga što je sada rekao, može on i odletiti, 
ali svaki, koji poslie njega dodje, mora poći nje
govim stopama. Spotiče koaliciji, što je program 
nove stranke onako redigirala. U tom programu 
nema ni rieči o željezničarskoj pragmatici, a to 
je baš najznamenitiji i najteži gravamen. Iz svog 
programa mora koalicija izbaciti sve trialističke 
tendencije. Ako koalicija hoće, da postane guver-
nementalna stranka, morati će s njim zajedno i 
terete nositi, a ne bacati sve na njegova ledja. 
Banov govor popraćen je odobravanjem. Na to 
je uzeo rieč član napredne stranke dr. Kaiser i 
izjavio, da ima u dr. Pinterovića povjerenje, ali 
je tečajem svoga govora istakao, da ban traži 
zadjevice s koalicijom, a ne ona s njim. Onda 
kori osobito nepatriotične napadaje na koaliciju, 
koji neprestano izlaze u „Drau", a za ovim se 
listom povela i „Narodna Obrana". Iza toga pro
govorio je dr. Neumann, te je na koncu skupština 
votirala dru. Pinteroviću podpuno povjerenje. 
Skupština je u novinstvu izazvala mnoge komente. 
„Pokret" u njoj ne vidi banova uspjeha, nego 
pobjedu koalicije. „Hrvatska Sloboda" tvrdi, da 
je koalicija postala mekša, a to se vidi već iz 
toga, što je radi tričavih razloga odgodila svoju 
veliku demonstrativnu skupštinu u Vinkovcima, 
koja se isto u nedjelju imala obdržavati. Na pisanje 
mnogih novina, da je Tomašić išao u Osiek za 
to, da ustroji novu vladinu stranku, odgovara u 
subotu službena „Narodna Obrana" sliedeće: 
„Nasuprot novinskim viestima, kao da se sutra 
radi o osnutku nove stranke, moramo najodluč-
izjaviti, da to ne stoji. Prema izjavama g. bana 
koji će dati pravac za daljnji razvoj politički 
prilika, moglo bi eventualno doći i do osnutka 
nove stranke, ako još u zadnji čas ne uspije 
sporazum izmedju bana i koalicije, što mi još 
uviek preporučujemo u interesu mira i napredka 
i u interesu zemlje i naroda." 

D r . F . Š i š ić prema viestima „Nar. Obrane" 
ne kani povući se sa političkog polja. 

P r o d a j a P e j a c s e v i c h e v a d o b r a u U g a r 
s k o j . Bivši ban dr. Teodor grof Pejacsevich 
prodao je svoje dobro u Zombi (tolnajska žu
panija), koje obsiže 4000 jutara, jednom peštan-
skom konzorciju za 2,200.000 K. Konzorcij kani 
to dobro parcelirati. 

R a z p u š t e n a ž e l j e z n i č a r s k a d r u ž t v a . Bo
sanska vlada je razpustila koaliciona željeznička 
družtva: Družtvo činovnika b.-h. zem. željeznica; 
— Klub podčinovnika b . h. zem. željeznica; — 
Društvo za podupiranje i uščuvanje prava služ
benika b.-h. zemaljskih željeznica; — Savez 
željezničara Bosne i Hercegovine. Razpust je 
uzsliedio nakon najavljenog željezničarskog štrajka. 
Osim naredbe, kojom se smatra odpušteni svaki 
štrajkaš, ova je u velike ogorčila željezničare. 

K o l e r a u H r v a t s k o j s l u ž b e n o k o n s t a 
t i r a n a . Zagrebački bakterioložki zavod javlja: 
Konstatiran je u Hrvatskoj prvi faktični slučaj 
azijatske kolere. U Vukovaru obolio je dne 19. 
o. mj. neki Imbro Knežek 42 god. star, zani
manjem kočijaš, koji je malo nakon toga uz 
sve simptome kolere umro. Njegovi dejekti po
slani su odmah bakteriološkom zavodu u Zagrebu 
gdje je slučaj najpomnjivije iztražio dr. Gutschy. 
Naručeni serum iz Beča, kojim se je kolera 
dala nesumnjivo ustanoviti stigao je, te je obav
ljen pokus sa serumom, koji je imao rezultat, 
da se u tom slučaju faktično radi o a z i j a t -
s k o j k o l e r i . 0 rezultatu iztraživanja obavieš-
tena je odmah zem. vlada, koja je odmah br
zojavno odredila u Vukovaru sve nuždne mjere 
i iste izdala za cielu Hrvatsku. Nadalje je kon
statirano, da je u Vukovaru umrla djevojčica 
Terezija Fabry od azijatske kolere. Bolest je 
preko Dunava došla iz Ugarske. 

iz grada i okolice. 
T r g o v a č k a š k o l a . Na 3. oktobra započeti 

će u našoj trg. školi redovito poučavanje i to 
svake večeri — osim nedjelje — od 8 do 10 sati. 
Tom se razdiobom orara pruža prilika i onim 
mladićima, koji su već namješteni u trgovačkim 
ili industrijalnim poduzećima da se okoriste ovom 
novom školom i da ne gubeći vremena steku 
ono praktično i stručno znanje, koje im je danas 
od prijeke potrebe. U prvom će se razredu pou
čavati hrvatski, talijanski i njemački jezik, trgo
vačko računanje i krasopis, dočim se u drugom 
razredu veća pažnja posvećuje stručnim predme
tima, tako da će se u ovom razredu osim spo
menutih predmeta poučavati za trgovca važne 
nauke kao knjigovodstvo i dopisivanje, trgovačko 
i mjenbeno pravo te trgovačka geografija. P o 
dučavati će profesori mjestne realke, a trgovački 
predmeti biti će u rukama usposobljenih stručnih 
osoba. Svraćamo pozornost naše trgovačke omla
dine na ovu koristnu i praktičnu školu, osobito 
pak upozorujemo na nju naše djevojke, od kojih 
nova vremena zahtievaju odgoj i naobrazbu šireg 
i praktičnijeg značenja. Današnje prilike sile često 
ženu na javno polje r ada ; ona mora da stupa 
u red muškaraca, da se bori s njima za život, 
za obstanak. U toj borbi pribavit će joj pak 
najbolja i najuspješnija sredstva valjana i prak
tična naobrazba. 



Zato p reporučamo našoj mladeži, da ne 
pusti ove zgode i da š to brojnije pohadja 

ovačku školu, za koju je trebalo toliko truda 
k se ju izposlovalo. 

V i e ć a n j e k o t a r s k e u č i t e l j s k e s k u p š t i n e 
tros u 8 sati službom božjom započela je 
oj dvodnevni rad učiteljska skupština Šiben-
og kotara. Viećanje se vodi u dvorani gra-
anske škole. Prisutno je preko 50 učitelja i 
iteljica. Predsjeda nadz. Sinčić, zamjenik mu 
Ivan Batimca, zapisnik vode Vukić, Juras i 
rić. Predsjednik je izrekao lie 3 govor zavr-

0 ga trokratnim živio Nj. Veličanstvu Svojom 
sutnosti počastili su skupš t inu : UDravitelj 
glavarstva g. Josip vitez Rešetar c." k. sa -
-tnik, koji pozdravi skupštinu dobrodošl icom, 
ar Grgo kan. Gojojnović, poglaviti gosp. 

r. Krstelj općinski načelnik, Dr. A. Dulibić 
rodni zastupnik, član kotarskog školskog vi-
*a, D. Sirovica, Otac Miolin, Dr. F. Dulibić 
olski liečnik i mnoge druge ličnosti. 

0 ponavljaonicama izvješćuje Vukić i Ju-
s. Učestvuje Zaninović. Potanje drugi put. 

P r o d a j a s p u ž a v a . U Krapnju boravio je 
etiri dana Alfred Zaffanni iz Milana u svrhu 

povanja spužava. Kupio je malne cio ovo-
dišnji proizvod od 33.000 komada u srednju 

enu od 24 K svako 100 komada. Ovom dosta 
nosnom t rgovinom naš se sviet ne bavi, te 
ko tudjinci pune sebi tobolac, a nama ostaje 
mo kritika. Nadamo se, da će se ministarstvo 
aknuti i jednom doći u susret ovom obrtu 

ako p o pravici mora i kako ovaj obrt zaslu-
je. Spužvarska zadruga, koja će bez sumnje 
nogo ddprinieti razvitku ovog obrta, zasnovati 

se ove godine . 
Knjige druž tva s v . J e r o n i m a već su 

rispile te se mogu pridići u samostanu sv. 
ominika. 

Izvoz karbi ta . Jučer je odputovao iz naše 
ke za Leith parobrod Adrije „Metlekovits" pod 

-povjedniš tvom kapetana T. Thiana iza kako 
adopun io teret karbitom iz tvornice „Sufid". 

Izvoz d u ž i c a . Jučer je odputovao krcat 
uzica za Por torose iz skladišta Steinbeiss pa -
"brod „Buon P a d r e " . Zapovjednik Juričević. 

Izvoz drvl ja . Pod skladištem Steinbeiss 
rcaju drva parobrodi „Dante" i „Delizia". Danas 

istu svrhu dolazi parobrod Adrije „Balaton". 
D a r o v i „ U b o ž k o m Domu". Da počasti 

uspomenu Ante Skalabrina, preč. kanonik Ivan 
Vidovič K 2. Da počasti uspomenu Ante Ven-
dlera, Adam Babec K 3. Da počasti uspomenu 
Marije Cazzola, Mate Živković K 5. Da počaste 
uspomenu Petra Bogl icha : gg. S. Matavulj K 5 ; 
dr. Julije Gazzari K 5. Da počasti uspomenu 
Luke Radića, Ivan Petar Vučić K 5. Da p o 
časte uspomenu Perine ud. Orada, Perina ud. 
Ferrari K 2 ; Ivan Erceg K 2 ; Frane Crljenko 
K l . Da počaste uspomenu Petra Kraljića: 
obitelj Antice ud. Pasini K 5 ; don Krste kan. 
Bukić K 2 ; Marko Belamarić p. Tome K 2 ; 
A. Ticulin K 1; Šime Grubišić i sestre K 4. 
Da počaste uspomenu M. Sponza : obitelj 
Meichsner-Bane K 4 ; obitelj Antice udove 
Pasini K 2 ; Furlan Vjekoslav K 2 ; Šime i 
Vice Šupuk K 2. Da počaste uspomenu 
D. Lobasa : obitelj Meichsner-Bane K 6; Ivan 
Bergnocchi K 3 ; Cesare Rubčić K 2 ; obitelj 
Sponza K 2. Da počast i uspomenu Vjekoslava 
Csdszar, Ivan Vučić pok. Andrije K 2. Da 
počas te uspomenu Amalije pl. Meichsner: Ivan 
Bergnocchi K 10; Dane Petranović K 2 ; Adolf 
Dauer K 1; Crljenko Frane K 2 ; Josip L. Bilić 
K 1 5 ; Žarković Juraj K 2 ; Čikara Paško K 6 ; 
Vrljević Gjuro K 2 ; Julije dr. Gazzari K 5 ; 
Cesare Rubčić K 3 ; Jakovljević Marko K 2 ; 
don V. kan. Škarpa i obitelj K 3 ; Cadija Tome 
K 4 - Marija ud. Ugrina K 2 ; Antulov Niko 
K 10 ; Slavomir Sinčić K 6 ; Vladimir Kulić 
K 5 ; ' R a i m o n d o Bay K 3 ; Vilim Beroš K 3 ; 
Šimun G r a m a r i ć K 2 ; Dr. Vinko Smolčić K 10 ; 
Frane Pasini K 3 ; Ana Paut i Marija Bettini 
K 4 - Draginja Orada K 3 ; Edm. Weinsenberger 
K 2 - Merlak Gjuro K 2 ; Matačić Mate K 2 : 
Blažević Niko K 1 ; Antun Martinis K 5 ; J o -
rondo de Petris K 5 ; Marica Dračar K 2 ; 
dr F rano Dulibić K 5 ; Jakov Buttazzon. K 2 ; 
Mihovil Šegvlć K 2 0 ; Petar Czaszar K 2 ; Andre 
Vučić i Sin K 3 ; Sofija Bunan-Matt .azz. K 2 0 , 
Dušan Novak i obitelj K 10 ; obitel j[Grubi £ 
Rovilo K 6 ; Josip vitez pl. R e š e t ^ J * 0 ' 

Ante Bogdanovlć K 10; Batm.ca Ivan K 2. 
Da počas te uspomenu Ante ud. Zor ić : Ante 
Bumbar učitelj K 2 ; Vladimir^ Kulić K 2 ; Lvan 
kan Vidović K 2 ; don V. kan. Škarpa K 2 , 
S L I T . |Drinković K 2 ^ Da po*.iste u spo
menu Kate u d . M a k a l e : Mate Bust. K 3 J u « , 
Žarković K 2 ; Frane Crljenko K l , ' r.ganov.c 

Ž K a r V K . ; ™?TI^ " p -

^ O T — 3 ; don L H * 

K 1 ; Matija ud. Brainović K 1; obitelj dra. V. 
Smolčića K 4 ; don Niko Truta K 2 ; Vladimir 
Kulić K 2 ; Petar Cazsazr K 2 ; Špiro Sinobad 
K 2 ; obitelj Dušana NonakaK.10 . Da počaste 
uspomenu Vincenza Inchiostria: Mate Matačić 
K 2 ; Antun Dvornik K 3 ; Vinko Vučić K 2 ; 
Josip vitez pl. Rešetar K 10; Vladimir Šupuk 
K 6 ; Frane Crljenko K 2 ; Josip Dulibić K 4 ; 
Anka Paut K 2 ; Josip L. Bilić K 5 ; Ante 
Ticulin K 1; Stipe Šare K 2 ; dr. Ivo Krstelj 
K 10; Pietro Orlich K 2 ; Niko Milin K 5 ; 
Ivan Rattay K 2 ; Gjuro S. Matavulj K 10; 
Batinica Ivo K 2 ; dr. Frano Dulibić K 5 ; 
dr. Julije Gazzari K 6 ; Ante Blažević K 3 ; 
Tereza ud. Vrsina K 6 ; Antulov Niko K 10; 
dr. Erminio Martinis K 5 ; Petar Czaszar K 2 ; 
Hermann Sikorsky K 4 ; obitelj Dušana Novaka 
K 4 . Da počaste uspomenu Krste Ježine: Mate 
Bogdanović K 3 ; obitelj Dušana Novaka K 4 ; 
prof. M. Bradanović K 5 ; prof. Radaničić K 5 ; 
obitelj Damato K 2 ; Niko Milin K 5 ; Vilim 
Beroš K 3 ; obitelj D. Comicia K 2 ; Frane 
Lapenna K 2 ; don Rudolf Pian K 2 ; Ticulin 
Ante K 1; Rossini Ulderik K 2 ; Ante Ciulić 
K 2 ; dr. Julije Gazzari K 3. Da počaste 
uspomenu Ivana Virgini: Antun Dvornik K 3 ; 
Mila ud. Prelanda K 2 ; Josip Keskemety K 2 ; 
Amalija Sirovica K 2. Da počasti uspomenu 
Ante Vrdoljaka, Mirko Perica K 2. — Preko 
velečasnog župnika fra. Jakova Bartulovića na 
mieniše svoj doprinos za izostale vatromete 
dr. Ivo Krstelj K 5 ; Ivan Bergnocchi K 2, a 
ugl. obćina u Šibeniku 20. Uprava „Ub. Doma" 
najsmjernije zahvaljuje. 

Pokrajinske viesti. 
J o š o n a p a d a j i m a n a h r v a t s k o k a z a 

l i š t e . Split, 25. rujna. Stražnjičiću ne da vrag 
mira, on sliedi svojom rabotom i nedostojnom 
kampanjom proti hrvatskom kazalištu. Razumije 
se po svemu, da je posao dobar, da je čovjek 
angažovan za odlučnu bitku, pa „qualis pagatio 
talis cantat io!" Njemu dolazi u pomoć i gospar 
Matutinović, koga on nazivlje v r l i m (sic!) ču
varom našeg kazališta. Ne čudimo se, jer smo 
čuli i mi ovog vrlog čuvara, čuli smo i nje
govu vrlu gospodju koješta buncati proti hr
vatskom kazalištu, još prigodom gostovanja hr
vatske opere, a to jer je izmedju tolikih nereda, 
zloporaba i privilegija u našem kazalištu bilo 
nereda i sa čuvarom, pa je t o m v r l o m čuvaru 
intendanstvo hrvatskog kazališta ostriglo bilo 
malo krila i oduzelo mu ložu, što je imao na 
razpoloženje. Promisl i te: čuvar, osim stana u 
kazalištu, imao je na razpoložeuje i l o ž u ! 
Valja da je doista ovaj čuvar vrlo v r l i , jer 
neznamo imade li kazališta na svietu, gdje bi 
čuvar imao na razpoloženju s v o j u l o ž u ! Nije 
se čuditi dakle, ako i v r l i čuvar kazališta ruje 
proti uredjenoj stalnoj družini; njemu stoji dobro 
da kazalište bude u rukam vrlih diletanta ili 
kakvih nestalnih družina, s kojim se čini dobrih 
posala — u raznim stvarima. Tko je pak vrlom 
čuvaru dao ložu na razpoloženje, da li obćin-
sko upraviteljstvo ili pametno kazalištno ravna
teljstvo, ili još pametniji diletanti, gospodari ka
zališta, to ne znamo. Svu su hajku proti hr
vatskom kazalištu podigli oni, koji su u krugu 
„N. Jedinstva" i diletanata uz asistenciju evo 
vrlog čuvara. 

V j e n č a n j e . Milovidna gdjca Anka Zach i 
Marin Krile, naš vrli pristaša, vjenčali su se u 
Zadru dne 25. rujna. Mladencima naša najsr
dačnija čestitanja! 

P o t v r d j e n i z a k o n i . Kralj je previšnjim 
riešenjem od 31 . kolovoza 0. g. udielio potvrdu 
ovim zakonskim osnovama, glasovanim u sa
boru kraljevine Dalmacije: onoj kojom se pre-
inačuju § 73, 86 i 80 obćinskog pravilnika i 
zakonskoj osnovi, kojom se preinačuju § 2, 
zakona od 17. studenoga 1880 (list pokr. zak. 
br. 62) 0 uvedenju posebne odredbine na uvoz 
piva i žeste u mjesta podložna potrošarini na 
pokriće obćinskih potrebština. 

M o n s . F r a n e Bul ić o p e t k o n s e r v a t o r . 
Ministar za bogoštovje i nastavu potvrdio je 
konservatora umjetn. i povjestničkih spomenika 
mons. Frana Bulića u Spljetu u svojoj počast-
noj službi za daljih pet godina. 

K o l e r a u O p u z e n u ? Nekoje novine d o 
nose viesti, da se je u Opuzenu kraj Metko 
vica pojavio slučaj kolere. 

JVaJtice iz „jplifoiiljtiKe". 
Prošle nedjelje pozvao je dr. Smodlaka 

gornjo-kaštelanske načelnike, u obćinsku zgradu 
Kaštel-Sučurca, na dogovor da ispita njihove p o 
božne željicc i da sazna potrebice. Sudbina je 
htjela, da je taj dogovor obdržavao baš u onoj 
občinskoj dvorani u kojoj 1908. Ijetnikovao c. kr. 
poglavar dr. Madirazza, proti čemu je tako liepo 
pisao dr. Smodlaka u 35. broju „Slobode" iste 
godine. Čudnovato nam se čini, da se nije dr. Smo
dlaka bojao da ga u danima kolere ne okuži 
onaj a u s t r i j s k i z r a k što je uslied ovoga ljet-
nikovanja ostao u dvorani. Bit će „da su" sobe 
bile disinficirane. Nego nas nije briga da ispiti-

vamo, kako je dr. Smodlaka postao kirurgom i 
kako sada i on upotrebljava baš one iste „pija
vice", 0 kojim je prije pisao da t r u j u krv hr
vatskog malog puka. Nas više zanimaju pobožne 
željice, koje su naši načelnici izrazili. Kako smo 
s pouzdane strane saznali, načelnik Marinko Mi-
jolin zaželio je, da mu Smodlaka donese iz Beča 
jedan liepi bečki album za fotografije, koje on 
odavna — — sakuplja i onda dva samara — 0 
kojima u Sućurcu p o t a j n o se šapće i razno 
komentira. — Interesantno i vriedno je „za za
bilježiti", da je načelnik Marinko dru Smodlaci 
dao jednu praznu raminu od petroleja da zaže-
Ijene željice i tehničkom obstrukcijom izposluje 
— dakle silom, ako ne bude milom. — Dr. Smo
dlaka uzeo je raminu, pobožno je pogledao na 
onu stranu prema Beču i ozbiljno obećao, da će 
za ovakove stvari ( j e r s u r e a l n e ) obstruirati 
radje, nego n. pr. za reciprocitet zagrebačkog 
sveučilišta — jer je ovo pitanje „nezreo zahtjev" 
i jer je sada jematva, u kojoj dr. Smodlaka svake 
godine i z m u d r i kakovu glupost — pa da ne 
zaostane i ove godine, putuje eto od načelnika 
do načelnika, da im prodaje bečku galanteriju. 
— Kad je g o v o r - o Smodlaci^ po koneksiji ideja 
— čovjek promisli i na naprednjake. Naprednjaci 
u Banoviui odrekli su se svog kulturnog pro
grama — dakle su sami sebe proglasili nekul
turnima. Ovo iskreno priznanje i odkrivanje ka
rata istomišljene braće u Banovini našim napred
njacima nije po volji, pa gotovo da pobjesne. 
Vidi se, da oni naši nisu još svršili svoju ulogu 
kao što je to „Pokret" svršio, koji je od A—Ž 
sve što je pošteno dirnuo, pa onda nema smisla 
da dalje stoji na „kulturnom" stanovištu. Naši 
se još nisu izcrpili, a osobito je neizcrpiv urednik 
„Pučke Slobode", kojemu se — rekao bi pok. 
Senoa — b o j i š p o d n o s p u š k u p r i m a k 
n u t i . Uza sve to urednik ,,P. SI." nije ni toliko 
sretan, da bude vodjom slobodnih mislilaca. U 
Hrvatskoj ih vodi umirovljeni učitelj Davorili 
Trstenjak, a kod nas im se nameće umirovljeni 
učitelj Juraj Kapić. Onamo j e p r o z a i s t a i starac 
„prosjede brade" — ovamo p j e s n i k i čovjek 
„lirskog" pogleda. U ostalom su kvalitetno jednaki. 
Budući da još nije stigla opomena s kompetentne 
strane, to onda mi moramo da upozorimo slavno 
obćinstvo na jednu vrlo važnu činjenicu. Ove 
godine po našim gimnazijam počimlje oštro pu
canje. Stoga neka se niko ne prestraši kada vidi 
naše gimnazijalce s puškom 0 ramenu i s knjigama 
pod pazuhom ili da za sobom u gimnaziju vuku 
k a n u n e . To zahtjeva haška mirovna konferen
cija. Kad su ipak vlasti tako odredile, onda bi 
im savjetovali, da proberu u gimnaziji pristaše 
napredne stranke (Smodlakove) i da iz njih na
prave konjaničku mornaricu (po uzoru one tran-
sinzularne željeznice), 0 kojoj je mornarici u svoje 
doba tako liepo pisao „Pokret", glavno glasilo 
bivših kulturnih naprednjaka. Na koncu bit ću 
toliko smion, pa ču zamoliti naše župnike, da na 
me šalju rješidbe ove zagonetke: C. k. kotarsko 
poglavarstvo u Spljetu 12./9. 1910. br. 43.893. 
Popis pučanstva 1910. Svim M. P . Župskim ure
dima Kotara. U smislu ustanova § § 19. i 53. za
kona 0 popisu pučanstva 29./3. 1869. 1. d. z. 
br. 67 u pogledu onih domaćih mužkaraca, koji 
one godine, koje se obavlja popisivanje, navršuju 
20. godinu života, a tako i u pogledu naraštaja 
mužkoga, koje će doći u ovu dobu istom one 
godine, koje se obavljalo bude obližnje popisi
vanje, ili pako koje godine posreduje, treba 
svakoj prijavnici, odnosno popisnom arku, gdje 
se ovakov domaći muškarac prvi put upisuje pri 
popisivanju naroda u kojem mjestu, prišiti ne-
biljegovan i bezplatno izdan izvadak iz matice 
rodjenih ili ovjerovljen prepis njegovog krsnog 
lista. Ovo sam poslao i profesoru Jagiću na pro
učavanje. Dujko— 

N a š e b r z o j a v k e . 
Položaj u Zagrebu . 

Z a g r e b , 28. rujna. — Osječka skupština, 
uzprkos omalovažavanja sa strane „Pokreta" i 
„Srbobrana", veoma je djelovala na mnogim 
stranama. U koaliciji je pomutila pojmove. 
Saznaje se, da u njoj tinja veliko nezadovolj
stvo, te da će ih više no dosad iz nje izstupiti. 
„Nar. Novine" već govore o pobjedi banove 
politike. Svakako je sigurno, da će ban još 
čekati kratko vrieme na zadnju odluku koa
licije, hoće li kapitulirati i popustiti, da u 
protivnom slučaju pusti slobodno raditi svoje 
predstojnike u izborima. 

Iz T u r s k e . 
Solun, 28. rujna. — Radi zadnjih uapše-

nja, opaža se medju Grcima neko osobito vre
nje. U Macedoniji namjeravaju u velike pove
ćati i proširiti akciju ustaških četa, ali Porta 
će biti bezobzirna proti njima. 

R o o s e w e l t o v a pobjeda . 
New-York, 28. rujna. — Po dosadanjem 

uspjehu Rooseweltovog agitacionog putovanja, 
drži se stalnim, da će on prodrieti na izborima 
sa ogromnom većinom. 

rijal za 6. rujna, nego poradi mnogih naredaba 
što je onih dana primio, a osobito za slavlje 
prigodom proglašenja Crnegore kraljevinom, bio 
je tako zaposlen, da uz najbolju volju nije mogao 
prispjeti na parobrod, koji je odputovao iz 
Spljeta na 7. rujna u 3 sata jutro. A za dokaz, 
da sam došao do pristaništa, ali dakako kasno, 
mogu do potrebe navesti i svjedoke, koji su tu 
bili prisutni, kada sam došao s materijalom ; glede 
pako drugog parobroda, družtvo „Jadran", koji 
je odputovao isto ono jutro niesam niti na kraj 
pameti imao da odlazi za Šibenik, budući da 
taj dan 7. rujna nije bilo nikakve linije za Šibenik. 
Ja sam brzojavio odmah u 8 sati jutro moje 
zakašnjenje, a na to sam primio prvi brzojav 
od gosp. Župnika sliedećeg sadržaja : „Andrija 
Bandalović, Split. Prama uglavljenju izvedi vatre 
sutra večer (na Malu Gospu) ili ništa. Bartulović." 
Ja sam na to brzojavio: „Sutra nema parobroda, 
ako odlučite za Nedjelju javite". Medjutim primio 
sam isti dan 7. rujna sliedeći brzojav: „Nova 
linea parobrod „Veneto" sutra jutro dodji. Bar
tulović". Ja na ovaj brzojav niesam odgovorio, 
budući da sam ga primio u noći oko 11—12 
sati te uslied zakašnjenja brzojava niesam mogao 
pripraviti se za odputovati tom linijom, jer sam 
materijal bio spremio u svoje spremište. Glede 
pako pisma, ja sam ga poslao gosp . Frani Grubi-
šiću, ali ne znam jeli on uručio Crkovinarstvu. 
Po tom krivica moja nije, ako Crkovinarstvo 
slučajno pisma primilo nije. Toliko na znanje 
Crkovinarstvu i mnogopoštovanom gosp . Župniku 
Bartuloviču te i onima, koji su lažno nabacili 
krivnju na gosp . Fra Jakova Bartulovića i obu-
zročili ga kao krivca da niesu bile vatre na Malu 
Gospu, dočim je u stvari da sam ja nehotice to 
prouzrokovao. 

SPLIT, 21 . rujna 1910. 
Andrija B a n d a l o v i ć . 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, izdavatelj i odgovorni urednik: Josip Drezga. 

Theokritove Idylle. 
Preveo na hrvatski jezik 

8 
Preveo na hrvatski jezik 

profesor J . V. P e r i ć . 

Nabavlja se kod „ H r v a t 

ske knjižare" u Z a d r u . 
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Sa 1. listopada iznajmljuju se 

2 sobe sa pokućstvom 
u Glavnoj ul ici . 

Obratiti se na uredništvo. 1—3 
an 11111111 n 1 m 1111111111111111111111111111111111:1:11111 m 11 u 11111 umi 1 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • a 
Parobrodarsko mletačko đrožtvc. 

i« 
oktobar u Milanu. 1 0 1 0 . 

Jedina izvanredna prigoda, da se po-
dje na Veliko aviat ičko natjecanje u 
Milan sa kartom Mletci-Milan i obratno 
uz snižene ciene, vriednom za deset dana, 
a koja se dobiva u Mletcima do 10. idućeg 
(oktobra). 

C i e n e : 

>» 11>c»*^llg:—Mletol (tamo-amo): 

I. razr. K 27-45; II. razr. K 18-35; III. razr. K 9-95. 

Mletol-TVlllttrx (tamo-amo): 

1. razr. Lira 48 '55; II. razr. L 34-—; III. razr. L22-—. 

Može se upotrebit ova izuzetna pri
lika služeć se parobrodom „Veneto", koji 
će krenuti iz Šibenika: 

U četvrtak 29. rujna i četvrtak 6. l i s topada 
na 1 2 » 4 : S sati poslie podne . 

U Šibeniku, 25. rujna 1910. 

Oa>aviiištYo „Mletaćioi paroMarslui » a " . 
Ugo Fosco. 

Priopćeno.* 
Uglednom Upraviteljstvu 

Župske Crkve Varoš Šibenik. 
Podpisani, na obranu Crkovinarstva Župske 

Crkve Varoša i mnogopoštovanoga župnika Fra 
Jakova Bartulovića te i moju izjavljujem: da je 
Fra Jakov Bartulović dotično Crkovinarstvo na 
vrieme naredilo umjetne vatre u mene. Podpi 
sani pako bio je u istinu i pripravio sav mate-

•Uredničtvo za članke pod ovim naslovom ne pre
uzima nikakove odgovornosti . 

10 K r u n a d n e v n o ! 
Lahka zaslužba za svakog u gradu i na 
selu i u čisto malim mjestima. Šaljite vašu 
adresu poštanskom dopisnicom na firmu: 
lak. König, Beč V1I/3, Poštanski ured 63. 

J 1-10 

D A 7 A f ) 1 klg. „Čajnog mas laca" 
r u z , u i . K 2-80; 1 klg. „ä la Tra
pist" K 1-70; 12 komada „Imperiala" 

K 2 - - . 

Prva z a p i . mlj ekarna, Z a p i DDP ulica 13. 



jest zarazna bolest, s toga je dobro ako 
pranje rublja obavljamo kod svoje kuće. 
Takova prilika pruža se svakomu, ako kupi 

za to patent irani 

punoparni stroj Dalmacija 
' k o j i je tako udešen, da može s njime i dje

vojčica od 12 do 14 godina upravljati. 

P r e d n o s t i k o d u p o r a b e : 
Jzkuhavanje, izparivanje i desinficiranje rublja o b a v 
ija s e sve na jedanput za 10 do 20 časaka. Rublje 
s e niti rulja niti gnječi, niti dere, a isto tako i ne 
pregori, i radi toga se dva do tri puta dulje sačuva 
nego ono sa rukom prano. Stroj treba radi svoje 
gradje vrlo malo v o d e i sapuna a pod nije ni naj
manje mokar. Stroj s e m o ž e upotrebiti i u druge 
svrhe, kao kotao za grijanje v o d e , kuhanje voua, 

grijanje glatčila i kupaka itd. 
Godišnje pranje rublja ne stoji niti četvrti dio prama 

svakom drugom načinu pranja. 
Stroj br. 1 za kućnu uporabu zapada K 5 0 . 

Uz šestmjesečno odplaćivauje 1 0 % više. 
Nar-učbe prima i obavlja: 

Hubert Bolanca, Krapij, Dalmacija. 
W b . r f ^ B H H f e k . 2 - 2 0 $ ^ 

£ u p pettoello 
Pribor satova, zlatarskih i optič

kih predmeta i kineskih srebrarija 

žlica, viljuška i noževa. 

Zajamčena izradba sa 90 grama čistog srebra. 

1 
Svake vrsti rezbarije u kojoj mu drago 

kovini. 
Bogati llustrovanl olenlk. Tvorničke stalne olene. 

J i b e n i H , GlaVna utica, b r . 128. 
14./9.-910. - 1 4 / 9 . - 9 1 1 . 

Hrvati i Hrvatice, po-
mozite družbi sv. Cirila i Metoda. 

Mtip a a a i l i 
P r v a p a r n a t v o r n i c a z a b o j a d i s a -

n je , p r a n j e i k e m i č n o č i š ćen j e 

o d j e l a n a s u h o . 

M . D O M I Ć A 
Split, br. 3 5 5 . 

Primaju s e odjela za kemičko čišćenje kao: 
obična , uresna, za šetnju, kazal ište i p l e s o v e . 
Osim toga zas tore , prost irače , rukavice od 
koze itd., razumije s e sve u cjelini čisti se sa 

poVeljnim strojem „ I f n i V c r s a l " . 
Isto tako parno bojadisanje gore navedenih 

predmeta. 
Preporuča se svakome o v o z g o d n o i koristno 

p o d u z e ć e . 
Za Šibenik prima i predaje: 

J U L I O R A G A N Z i N I ! n 

1,1./IX. Glavna ulica. 

i Hrvatska O O 

Austrija* prolirototo Mlin na fllonice 
„DALMATIA" 

u d r ž a v a o d 16. jula 1910. s l i e d e ć e 
g l a v n e p r u g e : 

Trst—Metković A (poštanska) 
Polazak iz Trsta ponedjeljak u 5 sati pos l . p o d n e 
povratak svake subote u 6 sati prije podne . 

Trst—Metković B ( p o š t a n s k a ) 
Polazak iz Trsta u četvrtak u 5 sati pos l ie p o d n e ; 
povratak svake sriede u 6 sati prije podne . 

Trst—Metković C ( p o š t a n s k a ) 
Polazak iz Trsta u subotu u 5 sati pos l i e p o d n e ; 
povratak u četvrtak u 6 sati prije podne . 

Trst—Korčula ( p o š t a n s k a ) 
Polazak iz Trsta u utorak u 5 sati pos l ie p o d n e ; 
povratak u ponedjeljak u b sati prije p o d n e . 

Trst—Šibenik (poštanska izmedju Pule i 

Zadra) 
P o l a z a k iz Trsta svake subote u 6 sati prije p o d n e ; 
povratak u četvrtak u sati 12-45 pos l i e podne . 

Trst—Metković D ( t r g o v a č k a ) 
Polazak iz Trsta svake nedjelje u 6 sati prije p o d n e ; 
povratak svake nedjelje u 6 sati prije podne. 

T r s t —VlS ( t r g o v a č k a ) 
lz Trsta u četvrtak na po lnoć i . ; 
povratak svake sriede u 8 sati prije podne . 

: banka Ci O O S3 

Najsavršeniji gramofoni i ploče 
s a s v a k o v r s t n i m k o m a d i m a 

o s o b i t o h r v a t s k i m 

dobivaju se u knjižari i papirnici: 

I v a n G i r l m a n i 

Šibenik, Glavna ulica. 
Šalje na zahtjev cienik i p o p i s komada 

14.-9. 9 1 0 - 9 1 1 . badava i franko. 

ica 
o o o 

Jlustrovane cjenike šalje b a d a v a . 

È 

m 
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rfVti «V* »V* »V* rn «MT* rfY% fTm mY* *V"% 

TVORNICA 
PAPIRNATIH 

VREĆICA 
Čast mi je javiti p. n. obćinstvu, 
da sam objavljenu tvornicu pa
pirnatih vrećica za trgovačku p o -
rabu otvorio, te je podpuno pre
ma zahtjevu uredio, time sam u 
stanju u najkraće vrieme najveću 
količinu vrećica izraditi. Vrećice 
izradjuju se u svim veličinama i 
u svim bojama. Poš to je ovo u 
nas prvo i jedino domaće pod
uzeće ovakove vrste, nadamo se 
za stalno, da će mi gg. potrošači 
povjeriti svoje cienjene naručbe, 
koje će u podpunom redu i naj-

savjestnije izvršene biti. 
Sa veleštovanjem 

ANTE ZORIĆ 
* ŠIBENIK. 

87 
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ttjg X S 8 S f i S 8 S S S S S 8 S S K H K S S S i S S S S 3 S * ^ T v o r n i c a tjestenine W * 
i mlinice za raznu hranu. 

Pomoćju najmodernijeg motora 
proizvadja 

Svake vrsti 
ovog jestiva. Od najboljeg marseljskog griza «« 

kao i od 

D o b r o g i od najfinijega p Š e n J Č l I O g toŠtia dobrog i od najfinijega. 

Tvrdka: 

I V A N Š U P U K i b r a t 

M 15./VI. 10. * ^ 

Dionička glavnica - -
- - - - K 2,000.000 
P r i č u v n a z a k l a d a i p r i t i čc i K 180.000. 

CENTRALKA DUBROVNIK - -

Podružnica u SPLITU i ZADRU. 

o 

Bankovni odjel - - -
prima uložke na knjižice u konto ko-

rentu u ček prometu; eskomptuje 

mjenice. 

Obavlja inkaso, pohranjuje i upravlja 

vriednine. Devize se preuzimlju naj-

kulantnije. Izplate na svim mjestima 

tu i inozemstva obavljaju se brzo 

i uz povoljne uvjete 

o 

Mjenjačnica - - -
kupuje i prodaje državne papire, 

razteretnice, založnice, srećke, va

lute, kupone. Prodaja srećaka na 

obročno odplaćivanje. Osjeguranje 

proti gubitku kod ždriebanja. Revi

zija srećaka i vriednostnih papira 

bezplatno. Unovčenje kupona bez 

odbitka. 

Podružnice : 

Via Uiulia br. 33. 

Via Giulia br. 16. 

Telefon br. 1930. 
"à Gustav Marko „! . di Guardiella 

b r ' 8 7 1 • 

T r s t 

C e n t r a l a : V i a G i u l i a br . 20. 

Tekući račun sa podružnicom Ljubljanske kreditne banke. 

Telefon UF. 1 9 3 0 . 

Veliko skladište s taafa prost ih , apaniran ih i za ures . 

Veliki izbor p r e d m e t a z a Ij earne, drogerije , p o r c u l a n s o i zemljano 

sudje , ocal ine , staklarije, svjeti ljke itd. 

Velike kolikoće naročitih tvari u ocaklini , porculani. 

Ciene umjerene koje se ne boje utakmice. 

Na zahtjev šalju se cienici badava. 

I>oi»i»*Iv*»i»j11 h r v a t s k o m Jeasllt«.«. 

Pomenuta tvrdka, jedina svoje vrsti u Trstu, preporučuje se svim 

našim trgovcima. 

daje zajmove na ručne zaloge, zlatne 

i srebrne predmete, drago kamenje 

i t. d. uz najkulantnije uvjete. 

Oglašujte 
u „Hrvatskoj Rieči". 

mmm m 

Kod podružnice za Trst, Jstru i palmaciju 
ii lit o Ot»li»tti l>*». 14 

GespođarsHc sVeze » JCjnbtjanl 
može se dobiti uz najpovoljnije ciene i uvjete svakovrstnog d o b r o g i s v j e ž e g 

ž iveža , b r a š n a najglasovitijih mlinova, te k r u m p i r a , z< g r a h a i umje tn ih g n o j i v a . ! 

Tvrdka je od novog ljeta uvela škont od 2 % na svu robu bez razlike, | 

za fakture izplative kroz 3 dana, a to da olahkot' rgovcima knjigovodstvo. 

Podupirati Gospodarsku svezu, patriotična je dužnost svakog našeg trgovca. | 

Cienike i uzorke šalje se badava na zahtiev. 

Ravnatelj i vodja: 

S . I I . Š k e r l , Trst. 

19.11. l o | £ 

• • H f i S H H H R T « « ' • 
[Svoj svome! 


